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6. Vuelva a poner el tornillo para asegurar 
el protector.

5. Coloque el protector girándolo a la 
derecha.

4. Inserte el foco nuevo, alineándolo con 
los conectores.

3. Jale el foco con cuidado. 

2. Gire el protector hacia la izquierda 
para quitarlo.

1. Retire el tornillo del protector.

6. Replace the screw to secure the guard.

5. Place the guard by turning it to the right.

4. Insert the new bulb, aligning it to the 
connectors.

3. Gently pull the light bulb.

2. Turn the guard counterclockwise to 
remove it.

1. Remove the screw from the guard.

1 - 2

3 - 4

5 - 6
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I M P O R T A N T E  /  I M P O R T A N T

• No toque el cristal de la lámpara.

• Asegúrese de tener el INSECTRONIC-500 
apagado y desconectado al momento de 
cambiar el foco.

• Asegúrese de colocar la lámpara 
correctamente y sin forzarla.

• Esta lámpara está diseñada para usarse sólo 
con el INSECTRONIC-500. 

• Do not touch the lamp’s glass.

• Make sure the INSECTRONIC-500 is off and 
unplugged when replacing the lamp.

• Make sure to set the lamp correctly, without 
forcing it.

• This lamp is designed only for use with the 
INSECTRONIC-500.

En caso de que su producto presente alguna falla, acuda al centro de distribución                                                    
más cercano a su domicilio y en caso de tener alguna duda o pregunta por favor llame a nuestro Centro de                           
Atención a  Clientes, en donde con gusto le atenderemos en todo lo relacionado con su producto Steren.

Centro de Atención a 
Clientes

01 800 500 9000

La información que se muestra en este manual es de referencia sobre el                      
producto. Debido a actualizaciones pueden existir diferencias. Por favor, consulte 
nuestra página web (www.steren.com) para obtener la versión más reciente del 
instructivo.

The instructions of this manual are for reference about the product. There may be 
differences due to updates. Please check our website (www.steren.com) to obtain 
the latest version of the instruction manual.

Antes de utilizar su nuevo producto Steren, 
lea este instructivo para evitar 
cualquier mal funcionamiento.

Before using your new Steren´s 
product, please read this instruction 

manual to prevent any damage.

  El diseño del producto y las especificaciones pueden variar sin previo aviso.
Product design and specifications are subject to change without notice.
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• La lámpara de luz negra de repuesto para 
INSECTRONIC-500 es el remplazo directo de la 
lámpara original suministrada con el producto, 
tiene una potencia de 26 W y zócalo de fácil 
instalación.

• The black light lamp for the 
INSECTRONIC-500 is the direct replacement 
for the INSECTRONIC-500 lamp, it has 26 W 
power output.
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